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				← Older revision
				Revision as of 03:55, 6 May 2021
				Page statusPage status-Not proofread+ProofreadPage body (to be transcluded):Page body (to be transcluded):Line 1:
Line 1:
−&lt;section begin=&quot;1&quot;/&gt;'''Zw'''ingerhauw wirt auff zweyerley art volbracht, Erstlich wann du in der Mittelhüt zür Lincken stehest, und von dan{{dec|u|n}}en deines gegenparts Häuw vor dir mit langer schneid wegk hauwest, dauon besihe die Mittelhüt.&lt;section end=&quot;1&quot;/&gt;+&lt;section begin=&quot;1&quot;/&gt;'''Zwingerhauw.'''
  
−&lt;section begin=&quot;2&quot;/&gt;Zum andern gehet er nun auch auff dise weiß, nemlich, Stand aber mit dem Rechten füß vor, halt dein Dusacken mit strackem Arm vor ir im schnit, oder gerader versatzung, hauwt dein gegn Fechter auff dich vor seiner Rechten, und führet sein Hauw hoch, so laß dein orth undersich sicken, unnd zuck zügleich mit deim gehültz gegen deiner Lincken, under sein Dusacken durch, auff das er oberhalb deim Dusacken fehl hauwe, und hauwe behend außwendig uber sein Rechten Arm, (in dem er mit seim Dusacken noch undersich gegn der Erden feldt) züm Kopff, schauw das du ihm im durchgang dein Kopff mit geduckten Leib under dein versatzung entzuckest, das er dich nicht arlangen möge.&lt;section end=&quot;2&quot;/&gt;+'''Z'''Wingerhauw wirt auff zweyerley art volbracht, Erstlich wann du in der Mittelhut zur 
 +Lincken stehest, unnd von dannen deines gegenparts Häuw vor dir mit langer schneid wegk 
 +Hauwest, davon besihe die Mittelhut.&lt;section end=&quot;1&quot;/&gt;
 + 
 +&lt;section begin=&quot;2&quot;/&gt;Zum andern geht er nun auch auff dise weiß, nemlich, Stand aber mit dem Rechte{{dec|u|n}} Fuß vor,  
 +halt dein Dusacken mit strackem Arm vor ir im schnit, oder gerader versatzung, Hauwt dein  
 +gegen Fechter auff dich vonn seiner Rechten, und führet sein Hauw hoch, so laß dein orth undersich  
 +sincken, unnd zuck zugleich mit deim gehultz gegen deiner Lincken, under sein Dusacken  
 +durch, auff das er oberhalb deim Dusacken fehl Hauwe, unnd Hauwe behend außwendig uber  
 +sein rechten Arm, (in dem er mit seim Dusacken noch undersich gegen der Erden feldt) zum 
 +kopff, schauw das du ihm im durchgang dein Kopff mit gebucktem Leib under dein versatzung  
 +entzuckest, das er dich nicht erlangen möge.&lt;section end=&quot;2&quot;/&gt;
  
 &lt;section begin=&quot;3&quot;/&gt;'''Brummerhauw.''' &lt;section begin=&quot;3&quot;/&gt;'''Brummerhauw.'''
  
−'''Br'''umerhauw hat daher solchen namen, Dieweil er in eim flug so geschwindt gehet, das er gleich ein Brausenden windt von sich gibt, den treib also, Schauw wie du den Man{{dec|u|n}} mit seiner versatzung in die höhe treibest, In dessen umbgreiff dein Handthab, das du dein Dusacken krumb habest, zuck also dein gehültz mit hangendem Dusacken umbdein Kopff, und hauw nebn deiner Rechten von Unden, uberzwerch mit krumer schneid, mit eim außtritt deines rechten Füsses, gegen seiner Rechten, under seim Dusacken, zü der spindel, oder inwendig zu flechssen&lt;section end=&quot;3&quot;/&gt;+'''B'''Rumerhaw hat daher solchen namen, Dieweil er in eim flug so geschwindt gehet, das er  
 +gleich ein Brausenden windt von sich gibt, den treib also, Schauw wie du den Mann mit  
 +seiner versatzung in die höhe treibest, In dessen umbgreiff dein Handthab, das du dein Dusacken  
 +krumb habest, zuck also dein gehültz mit hangendem Dusacken umb dein Kopff, und Hauw neben 
 +deiner Rechten von Unden, uberzwerch mit krummer schneid, mit eim außtritt deines rechten  
 +Füsses, gegen seiner Rechten, under seim Dusacken, zu der spindel, oder inwendig zu flechsen&lt;section end=&quot;3&quot;/&gt;
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				Page body (to be transcluded):Page body (to be transcluded):Line 1:
Line 1:
−&lt;section begin=&quot;1&quot;/&gt;'''Zw'''ingerhauw wirt auff zweyerley art volbracht&amp;nbsp;/ Erstlich wann du in der Mittelhút zúr Lincken stehest&amp;nbsp;/ vnd von dañen deines gegenparts Háuw vor dir mit langer schneid wegk hauwest&amp;nbsp;/ dauon besihe die Mittelhút.&lt;section end=&quot;1&quot;/&gt;+&lt;section begin=&quot;1&quot;/&gt;'''Zw'''ingerhauw wirt auff zweyerley art volbracht, Erstlich wann du in der Mittelhüt zür Lincken stehest, und von dan{{dec|u|n}}en deines gegenparts Häuw vor dir mit langer schneid wegk hauwest, dauon besihe die Mittelhüt.&lt;section end=&quot;1&quot;/&gt;
  
−&lt;section begin=&quot;2&quot;/&gt;Zum andern gehet er nun auch auff dise weiß&amp;nbsp;/ nemlich&amp;nbsp;/ Stand aber mit dem Rechten fúß vor&amp;nbsp;/ halt dein Dusacken mit strackem Arm vor ir im schnit&amp;nbsp;/ oder gerader versatzung&amp;nbsp;/ hauwt dein gegn Fechter auff dich vor seiner Rechten&amp;nbsp;/ vnd fúhret sein Hauw hoch&amp;nbsp;/ so laß dein orth vndersich sicken&amp;nbsp;/ vnnd zuck zúgleich mit deim gehültz gegen deiner Lincken&amp;nbsp;/ vnder sein Dusacken durch&amp;nbsp;/ auff das er oberhalb deim Dusacken fehl hauwe&amp;nbsp;/ vnd hauwe behend außwendig vber sein Rechten Arm&amp;nbsp;/ (in dem er mit seim Dusacken noch vndersich gegn der Erden feldt) zúm Kopff&amp;nbsp;/ schauw das du jhm im durchgang dein Kopff mit geduckten Leib vnder dein versatzung entzuckest&amp;nbsp;/ das er dich nicht arlangen móge.&lt;section end=&quot;2&quot;/&gt;+&lt;section begin=&quot;2&quot;/&gt;Zum andern gehet er nun auch auff dise weiß, nemlich, Stand aber mit dem Rechten füß vor, halt dein Dusacken mit strackem Arm vor ir im schnit, oder gerader versatzung, hauwt dein gegn Fechter auff dich vor seiner Rechten, und führet sein Hauw hoch, so laß dein orth undersich sicken, unnd zuck zügleich mit deim gehültz gegen deiner Lincken, under sein Dusacken durch, auff das er oberhalb deim Dusacken fehl hauwe, und hauwe behend außwendig uber sein Rechten Arm, (in dem er mit seim Dusacken noch undersich gegn der Erden feldt) züm Kopff, schauw das du ihm im durchgang dein Kopff mit geduckten Leib under dein versatzung entzuckest, das er dich nicht arlangen möge.&lt;section end=&quot;2&quot;/&gt;
  
 &lt;section begin=&quot;3&quot;/&gt;'''Brummerhauw.''' &lt;section begin=&quot;3&quot;/&gt;'''Brummerhauw.'''
  
−'''Br'''umerhauw hat daher solchen namen&amp;nbsp;/ Dieweil er in eim flug so geschwindt gehet&amp;nbsp;/ das er gleich ein Brausenden windt von sich gibt&amp;nbsp;/ den treib also&amp;nbsp;/ Schauw wie du den Mañ mit seiner versatzung in die hóhe treibest&amp;nbsp;/ Jn dessen vmbgreiff dein Handthab&amp;nbsp;/ das du dein Dusacken krumb habest&amp;nbsp;/ zuck also dein gehültz mit hangendem Dusacken vmbdein Kopff&amp;nbsp;/ vnd hauw nebn deiner Rechten von Vnden&amp;nbsp;/ vberzwerch mit krumer schneid&amp;nbsp;/ mit eim außtritt deines rechten Fússes&amp;nbsp;/ gegen seiner Rechten&amp;nbsp;/ vnder seim Dusacken&amp;nbsp;/ zú der spindel&amp;nbsp;/ oder inwendig zu flechssen&lt;section end=&quot;3&quot;/+'''Br'''umerhauw hat daher solchen namen, Dieweil er in eim flug so geschwindt gehet, das er gleich ein Brausenden windt von sich gibt, den treib also, Schauw wie du den Man{{dec|u|n}} mit seiner versatzung in die höhe treibest, In dessen umbgreiff dein Handthab, das du dein Dusacken krumb habest, zuck also dein gehültz mit hangendem Dusacken umbdein Kopff, und hauw nebn deiner Rechten von Unden, uberzwerch mit krumer schneid, mit eim außtritt deines rechten Füsses, gegen seiner Rechten, under seim Dusacken, zü der spindel, oder inwendig zu flechssen&lt;section end=&quot;3&quot;/&gt;
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				Revision as of 17:06, 1 December 2018
				Page body (to be transcluded):Page body (to be transcluded):Line 1:
Line 1:
−&lt;section begin=&quot;1&quot;/&gt;'''Zw'''ingerhauw wirt auff zweyerley art volbracht / Erstlich wann du in der Mittelhút zúr Lincken stehest / vnd von dañen deines gegenparts Háuw vor dir mit langer schneid wegk hauwest / dauon besihe die Mittelhút.&lt;section end=&quot;1&quot;/&gt;+&lt;section begin=&quot;1&quot;/&gt;'''Zw'''ingerhauw wirt auff zweyerley art volbracht&amp;nbsp;/ Erstlich wann du in der Mittelhút zúr Lincken stehest&amp;nbsp;/ vnd von dañen deines gegenparts Háuw vor dir mit langer schneid wegk hauwest&amp;nbsp;/ dauon besihe die Mittelhút.&lt;section end=&quot;1&quot;/&gt;
  
−&lt;section begin=&quot;2&quot;/&gt;Zum andern gehet er nun auch auff dise weiß / nemlich / Stand aber mit dem Rechten fúß vor / halt dein Dusacken mit strackem Arm vor ir im schnit / oder gerader versatzung / hauwt dein gegn Fechter auff dich vor seiner Rechten / vnd fúhret sein Hauw hoch / so laß dein orth vndersich sicken / vnnd zuck zúgleich mit deim gehültz gegen deiner Lincken / vnder sein Dusacken durch / auff das er oberhalb deim Dusacken fehl hauwe / vnd hauwe behend außwendig vber sein Rechten Arm / (in dem er mit seim Dusacken noch vndersich gegn der Erden feldt) zúm Kopff / schauw das du jhm im durchgang dein Kopff mit geduckten Leib vnder dein versatzung entzuckest / das er dich nicht arlangen móge.&lt;section end=&quot;2&quot;/&gt;+&lt;section begin=&quot;2&quot;/&gt;Zum andern gehet er nun auch auff dise weiß&amp;nbsp;/ nemlich&amp;nbsp;/ Stand aber mit dem Rechten fúß vor&amp;nbsp;/ halt dein Dusacken mit strackem Arm vor ir im schnit&amp;nbsp;/ oder gerader versatzung&amp;nbsp;/ hauwt dein gegn Fechter auff dich vor seiner Rechten&amp;nbsp;/ vnd fúhret sein Hauw hoch&amp;nbsp;/ so laß dein orth vndersich sicken&amp;nbsp;/ vnnd zuck zúgleich mit deim gehültz gegen deiner Lincken&amp;nbsp;/ vnder sein Dusacken durch&amp;nbsp;/ auff das er oberhalb deim Dusacken fehl hauwe&amp;nbsp;/ vnd hauwe behend außwendig vber sein Rechten Arm&amp;nbsp;/ (in dem er mit seim Dusacken noch vndersich gegn der Erden feldt) zúm Kopff&amp;nbsp;/ schauw das du jhm im durchgang dein Kopff mit geduckten Leib vnder dein versatzung entzuckest&amp;nbsp;/ das er dich nicht arlangen móge.&lt;section end=&quot;2&quot;/&gt;
  
 &lt;section begin=&quot;3&quot;/&gt;'''Brummerhauw.''' &lt;section begin=&quot;3&quot;/&gt;'''Brummerhauw.'''
  
−'''Br'''umerhauw hat daher solchen Namen / Dieweil er in eim flug so geschwind gehet / das er gleich ein Brausenden windt von sich gibt / den treib also / Schauw wie du den Mañ mit seiner versatzung in die hóhe treibest / Jn dessen vmbgreiff dein Handthab / das du dein Dusacken krumb habest / zuck also dein gehültz mit hangendem Dusacken vmbdein Kopff / vnd hauw nebn deiner Rechten von Vnden / vberzwerch mit krumer schneid / mit eim außtritt deines rechten Fússes / gegen seiner Rechten / vnder seim Dusacken / zú der spindel / oder inwendig zu flechssen&lt;section end=&quot;3&quot;/&gt;+'''Br'''umerhauw hat daher solchen namen&amp;nbsp;/ Dieweil er in eim flug so geschwindt gehet&amp;nbsp;/ das er gleich ein Brausenden windt von sich gibt&amp;nbsp;/ den treib also&amp;nbsp;/ Schauw wie du den Mañ mit seiner versatzung in die hóhe treibest&amp;nbsp;/ Jn dessen vmbgreiff dein Handthab&amp;nbsp;/ das du dein Dusacken krumb habest&amp;nbsp;/ zuck also dein gehültz mit hangendem Dusacken vmbdein Kopff&amp;nbsp;/ vnd hauw nebn deiner Rechten von Vnden&amp;nbsp;/ vberzwerch mit krumer schneid&amp;nbsp;/ mit eim außtritt deines rechten Fússes&amp;nbsp;/ gegen seiner Rechten&amp;nbsp;/ vnder seim Dusacken&amp;nbsp;/ zú der spindel&amp;nbsp;/ oder inwendig zu flechssen&lt;section end=&quot;3&quot;/
	Michael Chidester at 00:58, 6 November 2018
← Older revision
				Revision as of 00:58, 6 November 2018
				Page body (to be transcluded):Page body (to be transcluded):Line 1:
Line 1:
−'''Z'''Wingerhauw wirt auff zweyerley art volbracht / Erstlich wann du in der Mittelhút zúr Lincken stehest / vnd von dañen deines gegenparts Háuw vor dir mit langer schneid wegk hauwest / dauon besihe die Mittelhút.+&lt;section begin=&quot;1&quot;/&gt;'''Zw'''ingerhauw wirt auff zweyerley art volbracht / Erstlich wann du in der Mittelhút zúr Lincken stehest / vnd von dañen deines gegenparts Háuw vor dir mit langer schneid wegk hauwest / dauon besihe die Mittelhút.&lt;section end=&quot;1&quot;/&gt;
−	 
−Zum andern gehet er nun auch auff dise weiß / nemlich / Stand aber mit dem Rechten fúß vor / halt dein Dusacken mit strackem Arm vor ir im schnit / oder gerader versatzung / hauwt dein gegn Fechter auff dich vor seiner Rechten / vnd fúhret sein Hauw hoch / so laß dein orth vndersich sicken / vnnd zuck zúgleich mit deim gehültz gegen deiner Lincken / vnder sein Dusacken durch / auff das er oberhalb deim Dusacken fehl hauwe / vnd hauwe behend außwendig vber sein Rechten Arm / (in dem er mit seim Dusacken noch vndersich gegn der Erden feldt) zúm Kopff / schauw das du jhm im durchgang dein Kopff mit geduckten Leib vnder dein versatzung entzuckest / das er dich nicht arlangen móge.  
  
−'''Brummerhauw.'''+&lt;section begin=&quot;2&quot;/&gt;Zum andern gehet er nun auch auff dise weiß / nemlich / Stand aber mit dem Rechten fúß vor / halt dein Dusacken mit strackem Arm vor ir im schnit / oder gerader versatzung / hauwt dein gegn Fechter auff dich vor seiner Rechten / vnd fúhret sein Hauw hoch / so laß dein orth vndersich sicken / vnnd zuck zúgleich mit deim gehültz gegen deiner Lincken / vnder sein Dusacken durch / auff das er oberhalb deim Dusacken fehl hauwe / vnd hauwe behend außwendig vber sein Rechten Arm / (in dem er mit seim Dusacken noch vndersich gegn der Erden feldt) zúm Kopff / schauw das du jhm im durchgang dein Kopff mit geduckten Leib vnder dein versatzung entzuckest / das er dich nicht arlangen móge.&lt;section end=&quot;2&quot;/&gt;
  
−'''B'''Rumerhauw hat daher solchen Namen / Dieweil er in eim flug so geschwind gehet / das er gleich ein Brausenden windt von sich gibt / den treib also / Schauw wie du den Mañ mit seiner versatzung in die hóhe treibest / Jn dessen vmbgreiff dein Handthab / das du dein Dusacken krumb habest / zuck also dein gehültz mit hangendem Dusacken vmbdein Kopff / vnd hauw nebn deiner Rechten von Vnden / vberzwerch mit krumer schneid / mit eim außtritt deines rechten Fússes / gegen seiner Rechten / vnder seim Dusacken / zú der spindel / oder inwendig zu flechssen+&lt;section begin=&quot;3&quot;/&gt;'''Brummerhauw.'''
 + 
 +'''Br'''umerhauw hat daher solchen Namen / Dieweil er in eim flug so geschwind gehet / das er gleich ein Brausenden windt von sich gibt / den treib also / Schauw wie du den Mañ mit seiner versatzung in die hóhe treibest / Jn dessen vmbgreiff dein Handthab / das du dein Dusacken krumb habest / zuck also dein gehültz mit hangendem Dusacken vmbdein Kopff / vnd hauw nebn deiner Rechten von Vnden / vberzwerch mit krumer schneid / mit eim außtritt deines rechten Fússes / gegen seiner Rechten / vnder seim Dusacken / zú der spindel / oder inwendig zu flechssen&lt;section end=&quot;3&quot;/&gt;
	Michael Chidester: /* Proofread */
Proofread
New page&lt;noinclude&gt;&lt;pagequality level=&quot;3&quot; user=&quot;Michael Chidester&quot; /&gt;&lt;languages/&gt; &lt;translate&gt;&lt;/noinclude&gt;'''Z'''Wingerhauw wirt auff zweyerley art volbracht / Erstlich wann du in der Mittelhút zúr Lincken stehest / vnd von dañen deines gegenparts Háuw vor dir mit langer schneid wegk hauwest / dauon besihe die Mittelhút.
	
Zum andern gehet er nun auch auff dise weiß / nemlich / Stand aber mit dem Rechten fúß vor / halt dein Dusacken mit strackem Arm vor ir im schnit / oder gerader versatzung / hauwt dein gegn Fechter auff dich vor seiner Rechten / vnd fúhret sein Hauw hoch / so laß dein orth vndersich sicken / vnnd zuck zúgleich mit deim gehültz gegen deiner Lincken / vnder sein Dusacken durch / auff das er oberhalb deim Dusacken fehl hauwe / vnd hauwe behend außwendig vber sein Rechten Arm / (in dem er mit seim Dusacken noch vndersich gegn der Erden feldt) zúm Kopff / schauw das du jhm im durchgang dein Kopff mit geduckten Leib vnder dein versatzung entzuckest / das er dich nicht arlangen móge. 

'''Brummerhauw.'''

'''B'''Rumerhauw hat daher solchen Namen / Dieweil er in eim flug so geschwind gehet / das er gleich ein Brausenden windt von sich gibt / den treib also / Schauw wie du den Mañ mit seiner versatzung in die hóhe treibest / Jn dessen vmbgreiff dein Handthab / das du dein Dusacken krumb habest / zuck also dein gehültz mit hangendem Dusacken vmbdein Kopff / vnd hauw nebn deiner Rechten von Vnden / vberzwerch mit krumer schneid / mit eim außtritt deines rechten Fússes / gegen seiner Rechten / vnder seim Dusacken / zú der spindel / oder inwendig zu flechssen&lt;noinclude&gt;&lt;/translate&gt; &lt;references/&gt;&lt;/noinclude&gt;

